
Aussteller / agent

Buchungs-Nr. /booking-no.

mein-schauinsland Kennwort / password

Ausstellungsdatum / date of issue

Agentur-Nr. / agent no.

FLUGUNTERLAGEN
Lieber Urlaubsgast,
wir freuen uns, dass Sie uns Ihr Vertrauen schenken und mit uns Ihre schönsten Wochen
im Jahr verbringen möchten. Alle wichtigen Informationen zu Ihrer Reise finden Sie hier
oder unter https://www.mein-schauinsland.de.
Wir wünschen Ihnen eine gute Reise und einen wunderschönen Urlaub!

Name / name Alter / age Name / name Alter / age

Ablughafen / airport Fluggesellschaft / airline Flugnummer / flight number Abflugdatum / departure date

Abflugzeit / departure time Ankunftszeit / arrival time Freigepäck / baggage allowance* Filekey / filekey

Ticketnummer / ticket number Bemerkungen / remarks Sitzplätze / seat reservations

Ablughafen / airport Fluggesellschaft / airline Flugnummer / flight number Abflugdatum / departure date

Abflugzeit / departure time Ankunftszeit / arrival time Freigepäck / baggage allowance* Filekey / filekey

Ticketnummer / ticket number Bemerkungen / remarks Sitzplätze / seat reservations

INFORMATIONEN ZU FLÜGEN UND GEPÄCK / INFORMATIONS TO FLIGHTS AND BAGGAGES

Meldeschlusszeit ist jeweils 120 Minuten vor planmäßigem Abflug. Ausnahmen entnehmen Sie bitte den Flugplänen. Falls Sie sich nicht zur
Abfertigung gemeldet haben, ist die Fluggesellschaft berechtigt, über Ihren Sitzplatz anderweitig zu verfügen. Bei den Flugzeiten handelt es
sich um Ortsangaben.

* Erklärungen zu den Freigepäckangaben: Ist eine Zahl aufgeführt, so bedeutet das: Ein Gepäckstück mit der genannten Zahl in Kilogramm pro
Person (z. B. "20" = 1 Koffer mit maximal 20kg). Bei der Angabe "1PC" bedeutet das: Ein Gepäckstück mit maximal 23 Kilogramm pro Person.

Check-in deadline is 120 minutes before scheduled departure. Exceptions are published in the flight plans. Please refer to the timetables for exceptions.

In case you did not show up for check-in at the assigned time, the airline is entitled to dispose your seat otherwise. Flight time is local time.

* Baggage allowance: If a number is listed it refers to one piece of luggage of a maximum weight x in kilograms per person (e.g. "20" = 1 piece of 

luggage with max. 20 kg). "1PC" refers to 1 piece of luggage of max. 23 kg per person.

 . 
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REISETEILNEHMER / PASSENGER
 . 

 1 Max Mustermann/MR.                                      2 Frank Mustermann/MR.

FLUG DUESSELDORF - LAS PALMAS
 . 

DUESSELDORF         (DUS )    TUIFLY                      X3 2114                        15.09.24

12:20                         16:05                       15

FLUG LAS PALMAS - DUESSELDORF
 . 

LAS PALMAS          (LPA )    TUIFLY                      X3 2115                        22.09.24

17:05                         22:35                       15

                                        ´



Aussteller / agent

Buchungs-Nr. /booking-no.

mein-schauinsland Kennwort / password

Ausstellungsdatum / date of issue

Agentur-Nr. / agent no.

RAIL&FLY
Für alle Flugreisen ist die deutschlandweite An- und Abreise zu / ab Flughäfen in Deutschland zuzüglich
Basel und Salzburg in der 2. Klasse der deutschen Bahn bereits im Reisepreis inbegriffen.
Zusätzlich umfasst das Rail&Fly-Angebot die kostenfreie Anfahrt der Kunden in insgesamt 13 regionalen
Nahverkehrsverbünden.

Es werden für jeden Teilnehmer individuelle Gutscheincodes generiert, die anschließend auf der offiziellen
Partnerseite der Deutschen Bahn AG schauinsland.bahnanreise.de eingelöst werden können.
Um die Nutzung so einfach wie möglich zu gestalten werden Ihre Reisedaten (Name, Alter, Abreise- und
Rückreisedatum, Abreise- und Rückreiseflughafen) bei der Erstellung der Gutscheine übermittelt und mit
diesen verknüpft. Über den hier zur Verfügung gestellten Rail&Fly-Ticketlink gelangen Sie direkt zum Eingabeformular
mit den bereits vorausgefüllten Daten. Sie müssen nun lediglich Ihre bevorzugte Bahnverbindung
auswählen und anschließend die erzeugten Bahntickets herunterladen bzw. ausdrucken.

Achtung: Haben Sie neue Flugunterlagen aufgrund einer kurzfristigen Stornierung/Namensänderung eines Mitreisenden
oder einer Flugänderung erhalten?
Bitte prüfen Sie, ob ihr bereits ausgestelltes Bahnticket seine Gültigkeit behalten hat.
Nutzen Sie dafür wie zuvor den bereitgestellten Link.

Name / name Gutscheincode Anreise / Vouchercode Arrival Gutscheincode Abreise / Vouchercode Departure

                                         schauinsland-reisen gmbh
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REISETEILNEHMER / PASSENGER

  1 Max Mustermann/MR.                SLRD-EGNVL-FBTK8-B253P                  SLRD-C9S92-UR34W-6ASKS

  2 Frank Mustermann/MR.              SLRD-VGYE3-MU4H8-TJK83                  SLRD-VGLY9-RJ45T-D5TMV

RAIL&FLY-TICKETLINK

https://schauinsland-sandbox.bahnanreise.de?short=UJDCmMloZ1zfCKU1ddhP

https://schauinsland-sandbox.bahnanreise.de?short=UJDCmMloZ1zfCKU1ddhP


GEPÄCKBEFÖRDERUNG 

Im Rahmen der Flugbeförderung wird pro Kunde ein Gepäckstück mit einem Gewicht von  
mindestens 15 kg befördert. Dies gilt grundsätzlich nicht für Kleinkinder bis zur Vollendung  
des zweiten Lebensjahres ohne eigenen Sitzplatzanspruch. Etwaige höhere Freigepäckgrenzen 
und Kosten für Übergepäck richten sich nach den Beförderungsbedingungen des jeweiligen 
Luftfahrtunternehmens. Medikamente für den eigenen Gebrauch sowie Wertgegenstände sind 
(im Rahmen der jeweils gültigen Sicherheitsbestimmungen) nicht im aufzugebenden Gepäck 
sondern im Handgepäck zu befördern. Es ist dabei untersagt, gefährliche Gegenstände (z. B. 
Sche  ren, Nagelfeilen) mit ins Handgepäck zu nehmen. Die Bestimmungen der Fluggesell  schaf-
ter zur Beförderung von Handgepäck unterliegen häufigeren Änderungen. Die aktuell gültigen 
Bestimmungen finden Sie auf den Internetseiten der jeweiligen Fluggesellschaft, welche Ihren 

Flug ausführt. Wegen der räumlichen Begrenzung und der Sicherheit ist nur ein Handgepäck-
stück pro Person erlaubt. Auf Flügen, die in der EU starten, dürfen Flüssigkeiten nur noch  
eingeschränkt mit geführt werden. Die Verpackungsbehälter dürfen eine Maximalmenge von 
100 ml fassen (bei Flügen in die USA / Kanada jeweils 90 ml). Die einzelnen Behältnisse  
müssen vollständig in einen wieder verschließbaren, transparenten Plastikbeutel mit einem 
maximalen Fassungsvermögen von einem Liter passen und werden kontrolliert. Pro Fluggast 
ist ein Beutel erlaubt. Duty-Free-Artikel, die im Sicherheitsbereich oder an Bord gekauft wer-
den, dürfen weiterhin mitgeführt werden (nur bei Non-Stop Flügen). Nachweislich benötigte 
Medikamente und Spezialnahrung, die während des Fluges an Bord benötigt werden, dürfen 
außerhalb des Plastikbeutels transportiert und müssen deklariert werden.

NUR FLUG 

Bitte informieren Sie sich bei einer „Nur Flug“-Buchung innerhalb eines Zeitfensters von 48 bis 24 Stunden vor Ihrer bestätigten Rücklugzeit bei Ihrer Airline, ob der Durchführungszeitpunkt planmäßig erfolgt.

AUSZÜGE AUS DEN BEFÖRDERUNGSBEDINGUNGEN 

1.  Im Sinne dieses Vertrages bedeutet: „Flugschein“ dieser Flugschein und Gepäckabschnitt, 
dessen Bestandteil diese Bedingungen und Hinweise sind; „Luftfrachtführer“ alle Luftfracht-
führer, die den Fluggast oder sein Gepäck aufgrund dieses Flugscheins befördern oder sich 
hierzu verpflichten oder die sonstige Dienstleistungen im Zusammenhang mit der Beförde-
rung erbringen; Übereinkommen zur Vereinheitlichung bestimmter Vorschriften über die 
Beförderung im Internationalen Luftverkehr (Montrealer Übereinkommen) vom 28.5.1999. 

2.  Die Beförderung aufgrund dieses Flugscheins unterliegt der Haftungsordnung des 
Montrealer Übereinkommens, es sei denn, dass diese Beförderung keine „internatio-
nale Beförderung“ im Sinne des Abkommens ist. Das Montrealer Übereinkommen be-
schränkt in der Regel die Haftung des Luftfrachtführers für Tod oder Körperverletzung 
sowie für Verlust oder Beschädigung von Gepäck. 

3.  Im Übrigen unterliegen Beförderungen und sonstige Dienstleistungen des Luftfrachtführers (1) den 
in diesem Flugschein enthaltenen Bedingungen, (2) den Beförderungsbedingungen und sonstigen 
Bestimmungen des Luftfrachtführers, die Bestandteil dieses Vertrages sind und während der allge-
meinen Dienststunden am Sitz des Luftfrachtführers sowie des Reiseveranstalters und des vermit-
telnden Reisebüros eingesehen werden können oder auf Anforderung dort erhältlich sind. 

4.  Der Luftfrachtführer, der einen Flugschein ausstellt oder Gepäck abfertigt zur Beförderung 
auf Diensten eines anderen Luftfrachtführers, handelt insoweit nur als dessen Agent. 

5.  Ausschluss oder Beschränkungen der Haftung des Luftfrachtführers gelten sinngemäß auch 
zugunsten der Agenten, Angestellten und Bevollmächtigten des Luftfrachtführers, ferner zu-
gunsten jeder Person, deren Flugzeug vom Luftfrachtführer zur Beförderung benutzt wird, 
einschließlich deren Agenten, Angestellten und Bevollmächtigten. 

6.  Dieser Flugschein ist nur zu dem gebuchten Datum gültig, sofern in ihm oder in den Tarifen, 
Beförderungsbedingungen oder sonstigen Bestimmungen des Luftfrachtführers nicht an-
ders bestimmt ist. Der Luftfrachtführer kann die Beförderung verweigern, wenn der an-
wendbare Flugpreis nicht entrichtet worden ist. 

7.  Der Fluggast muss selbst alle behördlich festgelegten Reiseformalitäten erfüllen, alle erforderlichen 
Ausreise-, Einreise- und sonstigen Dokumente vorweisen sowie auf dem Flughafen zu der vom 
Luftfrachtführer bestimmten Zeit oder, wenn keine Zeit bestimmt ist, frühzeitig genug zu seiner 
Abfertigung zum Flug eintreffen. Der Fluggast haftet dem Luftfrachtführer gegenüber für alle 
Schäden, insbesondere Strafen und Bußen, die dieser zahlen muss, weil der Fluggast die bezüg-
lich der Ein- und Durchreise geltenden Gesetze des betreffenden Landes nicht befolgt oder die er-
forderlichen Urkunden nicht ordnungsgemäß zur Stelle hatte. Der Luftfrachtführer haftet nicht für 
Schäden und Kosten, die dadurch entstehen, dass der Fluggast diese Bestimmungen nicht befolgt. 

8.  Kein Agent, Angestellter oder Bevollmächtigter des Luftfrachtführers ist berechtigt, Bestimmungen 
dieses Vertrages oder der Beförderungsbedingungen zu ergänzen, abzuändern oder aufzuheben.

RAIL&FLY (INNERDEUTSCH) INKLUSIVE 

schauinsland-reisen bietet in Kooperation mit der Deutschen Bahn AG und dem Verband 
Deutscher Verkehrsunternehmen (VDV) die flexible Möglichkeit, den für den Urlaub preis-
wertesten innerdeutschen Abflughafen (inklusive Salzburg und Basel) entspannt zu erreichen. 
Mit unserem Rail&Fly-Ticket können Sie zu dem von Ihnen gewählten deutschen Abflughafen 
(inklusive Salzburg und Basel) anreisen und nach Ihrem Rückflug bequem die Heimreise  

antreten. Besonderes Highlight – das Rail&Fly- sowie das VDV-Ticket wird allen unseren  
Flugreisegästen kostenlos zur Verfügung gestellt. Gegen Aufpreis gibt es ein kostengünstiges 
Rail&Fly-Ticket auch für die Abflug häfen Zürich und Amsterdam (Schiphol).  
Weitere Informationen unter www.schauinsland-reisen.de/rail-fly.

WIR WÜNSCHEN IHNEN EINEN SCHÖNEN URLAUB 
schauinsland-reisen gmbh, Stresemannstr. 80, 47051 Duisburg, Telefon: +49 203 994050 S
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IHR ANSPRECHPARTNER IN DER URLAUBSREGION 

Ägypten  
Flash Tour
Hurghada/Kairo +20 65 3463304 
Luxor +20 12 84779916
Marsa Alam  +20 65 3335251

Sharm El Sheikh  +20 12 23935577
Travco Travel Company
Hurghada +20 155 7755617
Marsa Alam +20 103 3397859
Balearen 
Viajes Islamar
Formentera +34 971 328279
Viajes Sidetours
Ibiza +34 971 199641
Mallorca  +34 902 283 900
Menorca +34 971 368 166
Bali  
Go Vacation Indonesia
 +62 361 286333
Bulgarien 
slr-holiday-service 
 +359 527 11141
Dominikanische Republik  
World 2 Meet +1 809 4684202
Griechenland  
Cretan Holidays

Kreta / Samos +30 281 0331424 
Kos  +30 224 2440323
Pieria +30 2310 365291
Thassos +30 25 93023837
MTS Incoming
Korfu +30 266 1034495
Rhodos +30 224 1038155
Thessaloniki +30 237 4091752
Zakynthos +30 269 5025733
Italien 
Ovest Viaggi
Festland / Ischia / Sardinien
 +39 081 5329611
Sizilien / Kalabrien 
 +39 094 223663 
Kanaren 
Viajes Canarias Europa
Fuerteventura +34 928 163 727
Gran Canaria + 34 928 778 978
Lanzarote +34 928 826 078
La Palma / La Gomera /   
Teneriffa (Süd)  +34 922 753 511
Teneriffa (Nord) +34 922 389 640
Kapverden  
Morabitur
Boa Vista +238 251 2515

Sal +238 2424 2070
Kenia
Sense of Africa +254 710 524 086
Kroatien 
Adria Turisticki Servis
  +385 20 321458
Kreuzfahrt +385 20 358302
Kuba 
World 2 Meet / Marcaribe Intern
Havanna +53 7801 2069
Varadero +53 4566 7170
Malediven  
DTH Travel +960 300 6913
Malta  
MTS Globe +356 23285000 
Marokko
Flash Horizon
Agadir +212 528 222251
Marrakesch +212 524 683235
Mauritius 
Solis Indian Ocean +230 212 6918 
Mexiko 
World 2 Meet  +52 998 8455556
Montenegro  
Kompas Montenegro
 +382 33 457133

Österreich 
Travel Partner / schauinsland-reisen
 +49 203 994050
Portugal 
Sidetours Incoming Services
Festland +351 289 510730
Travel One
Madeira / Porto Santo 
 +351 96 7807512
Seychellen 
Creole Travel Services
Mahé Island +248 2520 999 
Praslin Island +248 2520 900
Spanisches Festland 
Sidetours Incoming Services
 +34 952 922650
Sri Lanka 
DTH Travel +94 11 4704600
Tansania  
Flash Tour
Sansibar +255 242 242054
Thailand  
Go Vacation Thailand
Bangkok +66 226 71202
Hua Hin +66 325 33395
Khao Lak +66 764 86701

Koh Chang +66 395 57078
Koh Samui +66 77601350
Krabi +66 756 95575
Pattaya +66 33 138047
Phuket +66 765 10404
Impulse Tourism
Chiang Mai +66 53132 475
Tunesien  
MTS Globe
Djerba +216 75 730615
Festland + 216 72 279304
Türkei 
Summer Tour +90 242 3244111 
Vereinigte Arabische Emirate 
Holiday Moments Tourism
 +971 455 199 76
Zypern 
Summertimes Travel
 +357 258 12222

Im Falle der Nichterreichbarkeit 
der angegebenen Nummer 
kontak tie ren Sie bitte direkt 
schauinsland-reisen unter  
+49 203 994050.


